/\ECIKO OpWV
YTTo0opwV [ Awooikwv
[TopwyV Kal [ AwWoOoIKNC
TexvoAoyiac

Mapia ['aBpinAidou, Iévu AautrpotrtouAou, KavéAAa INouAr), Hpw TolouAn

EK AGHNA/IEA



' 210X0BECia |

[ Awaoalkoi [opol — 'Awaooikn TexvoAoyia
« EpeuvnTikeC YTTOO0MEG (Cclarin:el)

atTod00nN oTa EAANVIKQ

guoTnuaroTroinon - Evapuovion

TEKMNPIWOoN yia DIEUKOAUVON TTAPOXWV/XPNOTWV
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https://inventory.clarin.gr/

Etrecepyacia @ Anuoaoicuon




Eon

MovtéAo CLARIN-SHARE (Labropoulou et al. Vv

2020) < META-SHARE (Gavriilidou et al., 2012)

Alettaer) CLARIN:EL Vv
HAekTpOVIKO eyXEIpidlo Xpnong (Pouli et al., v vV
2023)

AI0OIKTUOKN TTUAN v vV
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https://inventory.clarin.gr/metadata-schema/CLARIN-SHARE.xsd
https://inventory.clarin.gr/metadata-schema/CLARIN-SHARE.xsd
https://inventory.clarin.gr/metadata-schema/CLARIN-SHARE.xsd
https://inventory.clarin.gr/metadata-schema/CLARIN-SHARE.xsd
https://inventory.clarin.gr/metadata-schema/CLARIN-SHARE.xsd
https://inventory.clarin.gr/
https://inventory.clarin.gr/
https://clarin-platform-documentation.readthedocs.io/en/stable/index.html
https://www.clarin.gr/el

A kikhog: gormreg, B' kikhog: ouaSa IEA  EHNENT:
EVTOTTIONOG UuTTOWN®IOU OPOU: crTionusiwor]
2.UVOAO:

AvTiOoTOIXION: [a0ging — EMTIONUEIWON ,
935 eyypaec

Kataypa@n 1Tnyng opou:

[outoog, A., & Ppaykdkn, [I. (2015). Eicaywyn orn
VAWOOOoAOYIQ OCWUATWYV KEILEVWV.

NMpooBAKN EVOANAKTIKWY OpwV:

{annotation, labelling, labeling}

{eTIKETOTTOINON, OVOLATOBETNHON),

{machine translation, MT, automatic translation, automated

translation, computer translation}
Opiopoi: petdgpaon, avalnrtnon, Kataypagen mTnyng s



* [1010TIKOG EAEYXOG OXOAIWY, TTNYWV OpWV '
KAl TTNYWYV OPICHWV

* AIOpPBwWOoN eAAeipewv/ AaBwv

* EKKaOdapion ditTAoeyypapwyv/ ouyxwveuon TTnywyv
OpwVv

- g Y

l. Opo1 xwpic amédoon ota NE (240 < CLARIN-SHARE)
[leipapa: Deepl translator kai Google translate

2 €101KOi (aTTOAUTN cuppwvia 45%) — 1 ETTIKUPWTAC

Il. AvTiTtapaBoAn yia d1opBwaoEIC/EUTTAOUTIONO

[loUutooC & Ppaykakn (2015), Kapaaipocg K.4. (2015), Mikpdg
(2015), Tlavayiwtakotroudoc K.a. (2022), TMavayiwTtakocg
(2023) kai Tavrog K.4. (2015)
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https://www.deepl.com/en/translator
https://www.deepl.com/en/translator
https://www.deepl.com/en/translator
https://www.deepl.com/en/translator
https://translate.google.com/
https://translate.google.com/
https://translate.google.com/

« "TEAgYX0OC KATAAANAOTNTOC OPOU '

~ ETTIOTAHMOVIKA TTEQIA: TTANPOPOPIKNA, YAWOOOAOYIQ, VOUIKN,
apXEIOVOUIq,...

dlaypa@n: user, process (=> yevikd AeCIAOYIO)

TTPOOONKN:
+ annotation tool (< annotator)
+ multilingual data, mufltilingual corpus
(< multilingual, data, corpus)

« ETrIAoyn 1TpoTiuNTEOU OpOU (avTIoTOoIXIoN N:N)
annotation {tagging, labelling, labeling}
EManuEiwWon {ovouaroBeTnon, ETIKETOTToINON}
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| Emregepyaoia |

.Goo_gle Scholar, ACL anthology (*Google)

* Evappuovion cUUTTAOKWY OpwV

labelling of dates 10 O T1TpOOBNKN
labeling of dates 14 0 T1p0o0oBnkn
tagging of dates 3 0 amoppiyn

ovouaroBeTnon nuepounviwy  0* 0"  ammoppiyn
ETIKETOTTOINON NUEPOUNVIWV 0* 0" amoppiyn
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https://scholar.google.com/
https://aclanthology.org/

Baoikég apxéc opoAoyiag (EAOT 2010, ISO‘2022)

. data - dedoucva, metadata — UeTadedoUEVA

information extraction - e€aywyn mmAnpogopiac
aAAa
answer extraction = €éaywyn aQmavrnoswy

machine learning = pnxavikn uaénon

KOl
machine understanding = unxavikn karavonon
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povTéNo SKOS | Anpooievon

Morph-KGC (CSV->RDF)

2.UVOAO OpwVv
EVOANAKTIKOI OpOI  gESIe e 0

[TpoTiunTEOl OpPOI 573 573

0 200 400 600 800 1000 1200 1400

B EAANVIKG B AyyAiKd

Dictionary of Terms for Language Resources and
Language lechnology Infrastructure'
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https://www.w3.org/2004/02/skos/
https://www.w3.org/2004/02/skos/
https://morph-kgc.readthedocs.io/en/latest/
https://morph-kgc.readthedocs.io/en/latest/
https://morph-kgc.readthedocs.io/en/latest/
https://www.w3.org/2004/02/skos/
https://www.w3.org/2004/02/skos/
https://www.w3.org/2004/02/skos/
https://www.w3.org/2004/02/skos/
https://www.w3.org/2004/02/skos/
http://w3id.org/clarin_el_dictionary/
http://w3id.org/clarin_el_dictionary/
http://w3id.org/clarin_el_dictionary/
http://w3id.org/clarin_el_dictionary/

MeAAOVTIKA BApaTa:

1. TTPOCONKN IEPAPXIKWY KOl AAAWY OXECEWV HETALU
TwV OpwV Baocel Tou povieAou SKOS,
2. EUTTAOUTIONOC TNG avattapaoTaons Bacel Tou

OUGTATIKOU opoAoyiac Tou povriéAou Ontolex-Lemon,

3.0100e0n peow NG uttodoung CLARIN:EL.

Euxapiotw 1TOAU!


https://www.w3.org/2016/05/ontolex/
https://www.w3.org/2016/05/ontolex/
https://www.w3.org/2016/05/ontolex/

